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B crarbe BcecTOpOHHE aHANM3UPYIOTCS MPOUCXOXKIECHUE M UCTOPUSI CPEAHEBEKOBBIX HA3BAHUIA
CJIABSIHCKUX ITOCEJICHUI, MECTHOCTEH, IIJIEMEHHBIX HAa3BaHUN Ha TEPPUTOpPUM coBpeMeHHOU Cak-
cornu. CylecTBOBaJI0O MHOKECTBO BApUAHTOB HANMCAHUS IJIEMEHHBIX Ha3BaHUH, KOTOPbIE 3aBH-
CeJIM OT CJIyXa, YpOBHsI 00pa30BaHHOCTH U HALIMOHAJIBHOCTH JieTonucueB. O003HaYeHUs! JKUTeen
paccMaTpuBalOTCS B TECHOW cBsizu ¢ HaszBaHusmu tepputopuit: Colodici u Colditz, Nudzici
u Neutzt. ABTOp TIBITAETCS BBISICHUTD, YTO OTPAKAIOT 3TH CBSI3HM C TOUYKH 3PEHUSI UICTOPUU TIOCEIIe-
Husg. OCHOBHOE BHUMAHUE yJIESETCA MEXaHU3MaM 3aUMCTBOBAHMSI IPEBHETYKULIKUX TOIOHUMOB
B HEMEIKHH S3BbIK. BBI/IETICHBI M ONTMCAHBI 1BA TJIABHBIX THIIA IPEBHENTYKUIIKUX TOTTOHUMOB: 1) TO-
MOHUMBI, 00pPa30BaHHbBIE OT JTUYHBIX UMEH, U 2) TOMOHUMBI, 0Opa30BaHHbIE OT HAPHUIIATEIHHBIX
MMEH (aneuiaTUBOB). B KaJ10M THUTIEe BBIICIAIOTCS YaCTOTHBIE CIOBOOOPa30BaTEIbHBIE MOJIEIH
TOTIOHUMOB. ABTOp omuchIBaeT cyhduKcanabHO-MPOU3BOAHBIE MOJENIU HA -ici-, (-ovici), -j-, -0V,
-in, -ina, -bn, -jnja. B cpeIHEBEKOBBIX MUCHbMEHHBIX MAMATHUKAX 3aCBUIETEIHCTBOBAHBI (POPMBI
HA3BaHMI, B KOTOPBIX claBsHCKUE Cy(DHUKCH YHUDUIMPOBAHBI B HEMEIIKOM SI3bIKE B PUHATH -ifz,
-ow / -au, [e]n. Bo MHOTHX CIIy4asix TPY/IHO YCTAaHOBHTB XapakTep nmpadopMbl CIaBIHCKOTO TOIO-
HuMa. BocTouHOoCpeIHeHeMeIKast aJanTalysl CIaBTHCKUX TOMOHUMOB, TOMUMO PETYISPHBIX (o-
HETHYECKHX 3aKOHOMEPHOCTEH, BKIIIoUana BTOPUYHOE CONIMIKEHHE C CO3BYYHBIMHU JIEKCEMaMU
Y aHTPOINIOHMMaMH. B pe3ynbraTre MOKeT BO3HUKHYTh BTOPUYHASI CEMAaHTHYECKass MOTHBUPOBAH-
HOCTb, KOTOpasi MPEeJICTaBIsIeT CO00M peceMaHTH3alnio MOp(heM 1 yCTaHABIMBAECT HOBBIE CBSI3U HA
ypOBHE CeMaHTHKH. Takoe sBIeHUE MOKa3aHo Ha ipuMepax: Rusavin — Rof3 / wein, Vétrosiby —
Wasser / suppe, Zalesno — Saal / hausen. ABTOp TIpearnoaraer, 4To coBpeMeHHas popma cepoo-
JTY>KULKAX TOMMOHUMOB Ha -OW WJIU -in HE SIBISIETCS. OTPAKEHUEM MX TIEPBOHAYATILHOTO COCTOSHUSA,
a 00bsicHsIeTcs Ooiee MO3AHUM IPOIeCCOM MOP(OIOTHYecKOro BhlpaBHUBaHUs. B xo/1e aHanuza
MEPBOUCTOYHUKOB JICNIAETCS BBIBOJ O OOJiee paHHEM IMOSBICHUU CIABSHCKUX TOMOHUMOB C JIBY-
YICHHBIM JINYHBIM HMEHEM B Ka4€CTBE TOIIOOCHOBBI, YEM C KPATKHM JUYHBIM UMEHEM. B cTpyk-
Type ABYYJICHHBIX UMEH YaCTOTHBI BTOPBIE KOMIIOHEHTEHI -bor, -bud, -byt, -chot, -cast, -drog, -duch,
-gost, -myst, -rad, -spyt, -treb, -vad, -van, -vol, nepBeie KoMIIOHeHTHl Lub-, Mil-, Mir-. Umena
CO BTOPBIM KOMITOHEHTOM -SaV CTaHOBSITCS IPOAYKTUBHBIMH K Hauany X B.

KurroueBble ¢j10Ba: HEMEUKUH A3bIK; IPEBHEYKUIIKUAHN SI3bIK; TOTIOHUMHSI; TONOHUMHUYECKUH THIT,
ATUMOJIOTHS; THOPHIHOE UMSI.
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A Fragment of Saxony’s Old Lusatian Toponymy
Andrey N. Belyaev
Bashkir State Agrarian University, Ufa, Russia

The article provides a comprehensive analysis of the origin and history of medieval designations for
Slavic settlements, localities, and tribal names within the territory of modern Saxony. There existed
numerous variant spellings of tribal names, which were contingent upon the hearing, level of educa-
tion, and nationality of the chroniclers. Designations for inhabitants are examined in close connection
with territorial names, such as Colodici and Colditz, Nudzici and Neutzt. The author seeks to deter-
mine what these connections reflect from the perspective of settlement history in Saxony. Primary
focus is placed on the mechanisms of borrowing Old Lusatian toponyms into the German language.
Two principal types of Lusatian toponyms are identified and described: 1) toponyms derived from
personal names, and 2) toponyms derived from common nouns (appellatives). Within each type, fre-
quent word-formative models of toponyms are delineated. The author describes suffixal-derivational
models, including those with -ici- (-ovici), -j, -ov, -in, -ina, -bn, and -jnja. In medieval written rec-
ords, attested name forms show how these Slavic suffixes were standardized in the German language
into the endings -itz, -ow / -au, and [e]n. In many instances, it is difficult to ascertain the character of
the proto-form of the Slavic toponym. The East Middle German adaptation of Slavic toponyms, in
addition to following regular phonetic patterns, involved secondary convergence with phonetically
similar lexemes and anthroponyms. This process could result in secondary semantic motivation,
which constitutes a resegmentation and resemanticization of morphemes, thereby establishing new
connections at the semantic level. This phenomenon is illustrated with examples such as Rusavin —
Rof3 / wein, Vetrosiby — Wasser / suppe, and Zalésno — Saal / hausen. The author suggests that the
modern form of Sorbian toponyms ending in -ow or -in does not reflect their original state but is
rather explained by a later process of morphological leveling. Through the analysis of primary
sources, the conclusion is drawn that Slavic toponyms with a bipartite personal name as their topo-
stem emerged earlier than those with a short personal name. Within the structure of these bipartite
names, frequent second components include -bor, -bud,-byl, -chot, -cast, -drog, -duch, -gost,
-myst, -rad, -spyt, -treb, -vad, -van, and -vol, while common first components include Zub-, Mil-,
and Mir-. Names with the second component -slav became productive by the beginning of the 10th
century.

Key words: German language; Old Lusatian language, toponymy; toponymic type; hybrid name.
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1. Beenenne

HuTepec K TOMOHMMAM CIABSHCKOIO MPOUCXOXKICHUS B BOCTOUYHBIX 3EMIIIX
'epmanuu, Ha 3amagHod mnepudepuu CIaBSHCKOTO MHUpA, HEYKIOHHO pPacTeT
HE TOJIBKO B CJIaBSIHOSI3BIYHBIX CTPAHAX, HO U B caMoil | 'epMannn. XapakTepHbIN I
HEMELIKUX YUYEHBIX «KEJIbTCKUN B3IV Ha HEOOBACHUMBIE reorpaduyeckre Ha3Ba-
Hust Cpennelt ['epmannu nocrenenHo cmenaercs Ha Germania Slavica. O0bsicHsIETCS
ATO CBOCOOPA3HBIM MECTOM, KOTOPOE 3aHUMAET 3TOT TOIOHUMUYECKUH IIJIACT B TOTIO-
HUMHH BOCTOYHBIX oOnacteit ['epmaHin. DTUMOIOTHS APEBHETYKUIIKUX TOIOHUMOB
IPEJCTABISAET CJIOKHYIO 3a/1a4y U B TO K€ BpeMs yBJIEKaTeIbHbBIN MaTepral AJs uc-
cienoBanus. [loMUMO 3TUMOJIOTMYECKUX 3a/1a4 MHTEPEC MPEACTABISAET U TEOPUN
MEXSI3bIKOBBIX KOHTAKTOB (hOHETHUYECKass U MOpQoJoruyeckas aganTaius CiIaBsiH-
CKHX TOIIOHUMOB K TOIIOHUMHYECKON CHUCTEME HEMELKOTO A3bIKa. Kak n3BecTHO, KpH-
TEPUH CETMEHTAIIMU U UJICHTU(UKAIIMY IPEBHETYKUIIKOTO OHOMACTH4YecKoro hoH a,
pa3paboTaHHbIE IIKOJIOW D. DiXJiepa, OCHOBaHbI HAa peKypcHUBHOM npuHumIe: «Unter
der Bezeichnung Rekursion ist die Methode des Forschers zu verstehen, die von der
heutigen Namenform in ihrer sozialen Erscheinungsformen (in Schriftsprache, Um-
gangssprache und Mundart) ausgeht und {iber die historisch bezeugten Namen zur
Ausgangsform zuriickfiihrt, entweder innerhalb derselben Sprache oder aber einer an-
deren, wie es bei den Ortsnamen slawischer Herkunft im heutigen deutschen Sprach-
gebiet der Fall ist» (Eichler 1988: 21-22). Uto kacaeTcs Borpoca 00 HHTErpaluu cia-
BSHCKHUX TOIOHMMOB B HEMEUKHUH SI3bIK, TO 3[€Chb IEPBOCTEIIEHHOE 3HAYCHHE
MPUOOPETAET KOMIUIEKCHBIN MOJIXO/, P KOTOPOM HMCCIIEA0BATENbCKAs MOJIENb U3Y-
yaeTcs B pa3inuHbiX ee acriektax (Hengst 2013: 221-225).

Hccnenosanue ncropuueckoil oHoMacTuku CakCOHUM UMEET AJUTETbHYIO UC-
Toputo. CaBIHCKUMHU TOTIOHUMAMU 3aHUMAJICS €I1I€ CJIOBEHEL! 10 MTPOUCXOKICHHIO
®p. Muxkiommy. 3areM nocienoBanu padotsl 1. Kronens, 1. bponuma, 3. Myku,
A. bproknepa, 1. Knayta, P. Tpayrmana u npyrux uccienoBaresieid, BHECIINX 3HAUH-
TEIbHBIA BKJIAJ B PAa3BUTUE U KOHCOJIMJAIMIO CIABIHCKMX OHOMAcCTHYECKHX HCClie-
noBaHU. B HacTosiiee BpeMs CylIeCcTBYeT NPAKTUYECKH HEOO03PUMOE KOJTHYECTBO
paboTt B 3TOM 06mactu. O630p HcciIeT0BaHUM IO CIABIHCKOM oHOMacTuke ['epmaHumn
Obu1 HepaBHO TpezacTaBieH K. XeHnrcrom mis pycckosizpiaHoro ynrtatensi. K KoHIry
XX B. HccneA0BaHNUE NMPOOIEMATHKU KyJIbTYPHO-SI3bIKOBOTO HacleAus ciaBsiH B Bo-
crouHoi ['epmannu, o cnoBam K. XeHrcra, «JOCTUTIIO HOBOTO, 00OJie€ Ka4eCTBEH-
HOTO ypoBHs» (Xenrct 2019: 270). K yuciny Takux ucciieJoBaHUMN MIpUHAICKAT pa-
6ota B. Benuens (Wenzel 2020), mocBsiiiieHHast TOMOHUMaM JTY>KHITKON TEPPUTOPHUH
Poxemunnpl (HeM. Rochelinzi), n pabora K. lmmmanra (Zschieschang 2019).
Kak xoncrarupyer K. Xenrcr, ucciieqoBanbl 1 00bsICHEHBI BCE aHTPOITOHUMBI U T€0-
rpaduyeckre Ha3BaHUsl HACEJIEHHBIX MECT CO CIaBSIHCKUMU KOpHsMH (XeHret 2019).
Ham ocraercs numb OTAaTh JaHb YBaXXEHUsS KoJuieram-repmanuctam. OjHaxo,
HECMOTpSI Ha IIUPOTY paccMaTpUBAEMOro Kpyra mpoOieM, A0 CHUX MOp OTMeudaeTcs
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JTUCTIPONIOPIIUS MEXKITY «UCTOPUUYECKUM» U OHOMACTUYECKUM OMMCAHUEM, OCTAIOTCS
MPaKTUYECKHU HE UCCIICIOBAHHBIMU MEXaHU3MbI 3aUMCTBOBAHUS TOTIOHUMOB B JI0CTIa-
BSIHCKMU U paHHUM CIIaBSHCKUU nIepuobl. He mpeacTasisieTcss BO3MOKHBIM PELICHNE
JTaHHOU MpoOJeMbl 63 0OpallleHHs] K TAKOMY KJIacCy UMEH, KaK STHOHUMBI U XOPO-
HUMBI. XOpOIIIO U3BECTHO, YTO HA3BaHUS IJIEMEH U TEPPUTOPHI MOTYT OBITh TECHO
B3aMMOCBSI3aHbl, C OJJHON CTOPOHBI, C TUAPOHUMHUEN U C TOTIOHUMUEU — C JPYTOM.
Taxk, cienbl JPeBHUX STHOHUMOB U XOPOHUMOB SIBHO OOHAPYKUBAIOTCS B TOTIOHUMAX.
CpaBHuTE XOpOHUM Serimunt U IpeBHUN oMKoHUM Sermuth (p-u ['pumma), cOOTBET-
ctBeHHo Colodici u Colditz, Nudzici u coBp. Neutzt, Quezici n coBp. Quesitz
(p-u Jleitnur), Quetz (y Lépoura) (Die Slawen in Deutschland 1985: 12). [lo cux
MOp €I A0 KOHIIA HE BBIICHEHO, UTO OTPAXKAIOT 3TH CBA3U C TOUKHU 3PEHUSI HCTOPUU
nocenienus. [Ipu perieHny Bonpoca o CIaBIHCKOM POUCXO0KIEHUH TOTIOHUMOB Cak-
COHUM HEOOXOMMO UMETh B BUJIy MaJO€ KOJIMYECTBO OOIIECIaBIHCKUX aHTPOIIOHU-
MOB, JIEKAIIMX B OCHOBE TONMTOHMMOB. Ha 3T0 yka3piBaroT, Hanpumep, MaTepuabl BO-
CTOYHOCHaBSIHCKUX uccaeaoBanuil (Bacunbes 2012, 2025; T'opaosa 2019). B cBszu ¢
MOCJICTHUM XOYETCsI TOTYEPKHYTh, YTO pab0oTa HaJl U3yYEHHEM CIIABSIHCKOTO TOTIOHU-
MHUYECKOTO Hacaeaust Boctounon I epManuy n0JKHA BECTUCH TAKXKE C TIPUBIICUEHUEM
BOCTOYHOCJIABSIHCKOTO Marepuaiia. YTiyOjJeHue U HaKOIJIEHUE 3HaHUM 3a CUET pac-
HIMpEHUs: 00bEKTa UCCIIEIOBAHUS, HA HAaIll B3IJIsII, MOTYT 00Jiee TOUHO (PUKCHUPOBATH
OOBEKTUBHBIE M3MEHEHHUs B SI3BIKOBOM Pa3BUTUU TOMOHHUMOB, COBEPIIIEHCTBOBATH
MIPUEMBI KX OTTHCAHUSI.

[lens HacTOSIIEH CTATHH — OMUCAaHUE (PparMEeHTa UCTOPUIECKON TOMOHUMUHU
Cakconnn, otHocsmecs k nepuony X—XII BB. ¢ BbIsSIBIEHMEM ITPOAYKTUBHBIX TH-
OB ¥ YaCTOTHBIX CIIOBOOOpa30BaTEIbHBIX MOJIeNIei. B COOTBETCTBHM C MOCTaBIICH-
HOU 11€JIbI0 OCHOBHBIMU 3a/1a4aMU SIBJISIFOTCA: 1) BBISIBUTD JIPEBHEUININE CIIABSIHCKUE
TOIMTOHUMHUYECKUE TUIIBI HA TeppuUTOpUn CaKCOHUU U ONPENIETUTh UX YACTOTHOCTH;
2) yTOUYHUTH STUMOJIOTHIO HEKOTOPHIX TOIIOHUMOB C Y4ETOM BO3MOYKHOM X BTOPHUY-
HOM CEMAaHTHYECKONM MOTHMBHPOBAHHOCTH; 3) ONPEAENINTh, CYIIECTBYET JIU 3aBUCH-
MOCTb MEX/1y BpP€MEHEM BO3SHUKHOBEHHS TOTIOHUMOB U XapaKTEPOM CTPYKTYPHI Jie-
KaIMX B UX OCHOBE JUYHBIX MMEH; 4) HaTh JIMHTBUCTUYECKYIO XAPAKTEPUCTUKY
TUOPUIHBIM CJIABSHO-HEMEIIKUM Ha3BaHUSIM; S) pa3paboTarth KiacCU(pUKAIUIO
JIPEBHETYKUIIKUX TOIOHUMHYECKUX TUIIOB IO CIOBOOOPA30BaATEIbHBIM MOJIEISIM.

2. XapakTepucTHKA MATEPHUAJIA U METOA0B MCCJIeJ0BAHUS

HccnenoBanue 6azupyercsi Ha OCHOBHBIX TEOPETUUECKUX MOJIOKEHUSX,, BBIpa-
0oTaHHbIX B JIEMNIMICKOW OHOMACTUYECKOMW IIKOJIe B 00JIACTH HEMEIKO-CIIaBsH-
CKHX SI3BIKOBBIX KOHTAaKTOB. IIpuBieKkaeT BHHUMaHHE IMPEXKAE BCETO METOJOJIOTHUS
M3BECTHOTO HEMELIKOTO CIaBUCTa J. DHxJiepa U ero y4eHUKOB. Mbl He OCTaHaBIIU-
BAEMCSl 3[€Ch HCKIIOUMUTEIBHO HAa HENOCPEACTBEHHBIX IOCIEIOBATENSAX HJIEH
3. Diixnepa. TyT peub UAET O BHYTPEHHEM Pa3BUTHHM HAMpPaBIICHUS, CO3aHHOTO
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camuM DiixyiepoM. Martepuan 1jist uccaea0BaHus oTOupacs u3 aByxTomMHoro «Mc-
TOpHUYEcKoro ciioBapsi TonoHuMoB Cakconuny» J. Ditxiiepa u X. Bansrepa (HOVS
2001), u3 «CnoBapsi Hemenkux ToroHuMoB» (DONB 2012), TonmoHMMHYECKUX
cnoBapeit Bepxueit 1 Huwxkuneit Jlyxxuist B. Benuens (Wenzel 2006, 2008). Ipu pe-
KOHCTPYKIIMU JPEBHENYKUIKUX TOIIOHUMOB TPUMEHSIICS PEKYPCUBHBIA METOJT JJIs1
BOCCTaHOBJICHHS] HICXOJAHOU (hOPMBI IPEBHEITYKHUIIKOTO TONOHUMA. CyTh €ro 3aKJyIto-
4aeTcsi B TOM, YTOOBI IMPOCIEIUTH S3bIKOBOE PAa3BUTHE TOIMOHUMA B OOpaTHOM
BPEMEHHOM MOPSAKE: OT COBPEMEHHOU (hOPMBbI BO BCEX €€ MPOSBICHUIX 0 CaMOU
paHHEH, HCTOPUYECKH 3aCBUIETEIBCTBOBAHHOM, KOTOPAs SIBJISETCS OCHOBAHUEM IS
PEKOHCTPYKIMU 3TUMOHA, T. €. UCXOJHOU (hOPMBI JPEBHENYKUIIKOTO TONOHHMA.
DTUMOJIOTMYECKU METOJI HAMPABJIEH HA MTOUCK ANEJUIATUBHOTO 3TUMOJIOTHYECKOTO
3Ha4YeHUs TornoHuMa. OOUIMMU METOAaMU SIBJIIFOTCS: ONUCATENbHBIA METO/I, METO
KOMITOHEHTHOTO aHaJIN3a, METOJ CEMaHTUYECKOI0 MOJICIMPOBaHUs, Mopdooruye-
CKMM aHaJIU3, CHCTEMHBIM aHAJIU3 U METOJ COITOCTABUTENILHOTO aHAIU3A.

3. Pe3yabTaThl HCCJIeIOBAHUSA U UX 00CYy:KIeHHe

N3BiieueHHBIN U3 CIOBape U UCTOPUYECKUX MCTOUHUKOB OHOMACTUYECKUN
MaTepHuall mpeaycMaTpuBaeT NEPBOHAUAIBHYIO €ro Kiaccudukanuioo Ha Hauboliee
BAXKHBIC JIPEBHEIYKUIKUE THUIIBI C MOCIEAYIONUM UX OMUCAHUEM B XPOHOJIOTHYE-
CKOM MOCJIEN0BATEIBLHOCTH.

K 1ByM OCHOBHBIM THUIIaM JIPEBHETYKUIIKUX TOMOHUMOB Mbl OTHOCUM: 1) TO-
MMOHUMBI, 00pa30BaHHbBIC OT JIMYHBIX UMEH (MMEHYIOIINE KaK OTACIIbHBIX JIUII, TaK U
rpynmny Jidil), ¥ 2) TONOHUMBI, 00pa30BaHHbIE OT HAPUIATEIbHBIX UMEH (ANeIIATH-
BOB). AHAJIM3 MOKa3aJl, 4TO 00a TUIa B CTPYKTYPHO-CIOBOOOPA30BATEILHOM OTHO-
IEHUU TPEACTABISAIOT CO00M MpeuMylIeCTBEHHO Cy(hPuKCcaIbHO-TPOU3BOIHBIC
oOpazoBanus. Cii0XKHbIE TOTIOHUMBI, 00pa30BaHHBIC TTyTEM COCAMHEHUS eI TUB-
HBIX OCHOB (KOMIIO3WTHI), BCTPEUAIOTCS B HCCIEAYEMOM PETUOHE KpalHE pPelKo
U OTHOCATCS K OoJiee mo3aHemy nepuosy. [IockonbKy CHCTEMHBIN «aHanu3 TpeOyeT
KOHKPETHU3aIlUU €JIMHUIL sI3bIKa U TUIIOB OTHOIIEHUM (cBsizeil) Mexay Humu» (Ko-
Opun 1987: 31), cnaBsiHCKHE MPOU3BOHBIC TOTIOHUMBI OB MOABEPTHYThHI aHATTU3Y
Ha TPEIMET BBISIBICHUS Pa3IMYHBIX CIICIHAIIBHO OHUMHUYECKHX DJIEMEHTOB (Cy(-
¢ukcoB). OTHOIIEHUS, CBA3BIBAIOIINE ITH 3JIEMEHTHI C TOTIOOCHOBAMU, MOTYT OBITh
000011IeHbl U TUNIU3UPOBaHbI. [IpOTHUBONOCTABIICHUE BBIJICICHHBIX HAMU THUIIOB
UMEH HE MOXKET OBITh JOCTUTHYTO Ha OCHOBAHHM HCKIIOUUTENHHO CYy(h(HUKCOB,
TaK KakK OJMH M TOT ke Cy(HPUKC MOT COYETAThCS KaK C aHTPOIMOHUMHUYECKOM, TaK U
C aneJUIATUBHOM OCHOBOM, YTO B OTJEJbHBIX CIy4YasX 3aCTaBIISIET HAC COMHEBATHCS
B HUCTUHHOCTU PEKOHCTpyHpyeMon (popmbl TomoHuMa. B crapeiinx mamsTHUKax
JpEeBHEHEMEIKON MUCbMEHHOCTH Ha0It0AaeTCsl yHUUKAIUS CIaBIHCKUX CyPuUK-
CcoB -ici-, -ica, -c, -ova, -eva, -ini, -ina, -bn B HeMelkue puHanm -itz, -ow / -au, [eln.
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[ToaTOMY BO MHOTHX CIIy4asiX TPYJHO YCTaHOBUTH MpadopMy TOMOHUMA: UMEET JI
OHA aHTPOIIOHMMHUYECKOE WJIIN ANEJUISITUBHOE TPOUCXO0XKICHHUE.

B mponecce ucropuyeckoro pa3sBUTHS UCXOJHBIE CIABIHCKUE TOIOOCHOBBI
MOTYT MOJIBEPTHYTHCA PA3IMYHBIM CEMAHTUYECKUM U3MEHEHUSIM, B PE3YJIbTATE YETO
BO3HUKAET TaK Ha3blBa€Masi BTOPUYHASI CEMAHTUUYECKass MOTUBUPOBAHHOCTh, KOTO-
pas B IMaxpOHUU MIPEJCTABIISIET COOOM MpoliecC peceManTh3au MophemM, ycTaHaB-
JIUBasi HOBBIE CBA3U COOCTBEHHBIX UMEH C JISKAIIUMHU B UX OCHOBE arelI i TUBAMH.
Cp. ap.-my’K. TONOHHMbI, HHTETPUPOBAHHBIE B HEMEUKHH s3bIK: Rusavin — Rof3 /
wein, Vetrosiby — Wasser / suppe, Zalésno — Saal / hausen u T. 1.

Ha ocHoBe ananm3a MHOTOYMCICHHBIX (JAKTOB UICTOPUUYECKU 3aCBUICTEIILCTBO-
BAaHHOT'0 MaTepHala HaIllpalluBaeTCs BIBOJ] O TOM, YTO TOMTOHUMBI, 00pa30BaHHBIE OT
JIBYUYJICHHBIX JITYHBIX UMEH, KaK MPABUJIO, BOSHUKIIA PAHBIIIE TOMIOHNMOB, 00pa30BaH-
HBIX OT COKpAILIEHHBIX JINYHBIX UMEH. B CTpyKType IBy4JI€HHBIX UMEH YaCTOTHBI Ta-
KHE BTOPbIE KOMIIOHEHTHI, KaK -bor, -bud, -byl, -chot, -cast, -drog, -duch, -gost, -myst,
-rad, -spyt, -treb, -vad, -van, -vol, nepBble KoMnoHeHThl Lub-, Mil-, Mir-. Umena co
BTOPBIM KOMIIOHEHTOM -sfav CTAaHOBSATCS MPOIYKTUBHBIMU K Havany X B. B kauectse
WJUTFOCTPALIMK JPEBHOCTU TOIIOHUMOB Ha -gast IJisi CONOCTaBJIEHUS MPUBEIEM TOIIO-
HUMbI Trebgast, Schorgast, Leugast B Bepxueii ®pankonun. B paitone Jleiniura
Y B IPWIETAIOIINX K HEMY palloHaxX 3TOT TUIl MPEJCTABIEH TAKUMU Ha3BAHUSIMU, KaK
Audigast, Baudegast, Dobergast, Laubegast (na c.-B. Jlpe3nena), Radegast, Zschagast
(-gost); Beidersee, Liebersee, Paudritzsch (-droz < -drog).

[Ipu uCTOpUUYECKOM aHAM3€ IPEBHENYKUILKUX TOMOHUMOB CIEIYET pa3jiu-
YaTh IUTIOPATTU3AIINIO HA -Y U -iCi, -ovici (MaTpOHUMHBIE TOIOHUMBI) M CUHTYJIIpU3a-
1UI0 Ha -in, -0v, -j- (TonoHUMBbI-oceccuBbl). [locneaHue yka3piBalOT HA MpPUHA-
JEKHOCTh JAHHOTO OOBEKTa €ro Biajenbily. ['0BOps O TuIropanu3aiuu, BCIe 3a
B. 1. [lertapeBbiM HEOOXOAUMO OTMETHUTH, YTO «HaubOJIEe 3HAUUTEIbHBIC, CTPYK-
TYPHO-TUIOJIOTUYECKAE U3MEHEHHUSI KATErOPUHU YKCIIa B UCTOPUU CIIABSHCKUX SI3bI-
KOB, OTPAXXEHHBIEC B MHUCbMEHHOCTU U JUAJICKTAX, CBSI3aHbI C MAJCHUEM KAaTErOpUU
EAMHUYHOCTHU 1 TPeo0pa30BaHUEM JIPEBHUX THUIIOB UMEH COOMPATENIbHBIX B TPaMMa-
Tryeckre (GopMbl MHOXKECTBEHHOro uncnay (Jertsapes 1987: 59). lonmyctumocTtb
TaKOW HMHTEPIIPETAIMU B JIYKHUIKUX S3bIKaX MOXET ObITh 0OOCHOBaHA TEM, UTO
dbopmbl MH. 4. Ha *-jane yrpaTwim cydGUKC €. 4. -in BCISACTBUE BhIPABHUBAHUS
OCHOBBI 110 TUTTY (hopM MH. yucia. B Tononumun popmMbl €TMHUYHOCTH HA -in YaCTO
OTMEYAIOTCs B MOJIAOCKUX U TYKULIKUX TonoHuMax (Berlin, Demmin, Schwerin).

Ha reppuropuu coBpeMenHoi CakCOHUU OPEBHEUIINMU CIABIHCKUMU TOTIO-
HUMHUYECKUMHM TUIIAMH SIBJISIIOTCS TUIIBI HA -V, -jane, -ici U -in(i), BOSHUKIIWE B TIe-
puoa mexay VII-IX BB. B X—XII BB. 3aMETHO yBEIIMUUBAETCS IPOLYKTUBHOCTB ITPO-
M3BOJIHBIX TOMOHUMOB ¢ cyhdukcamu -ov- u -ovici, -ovica.

BpICOKY0 4aCTOTHOCTB MOKA3bIBAIOT TOMTOHUMBI C TATPOHUMUYECKUM CYyPHUK-
coM -ici (wn -ovici). OHU 00pa3yroTCs OT TMOJHBIX, COKPAIIEHHBIX JMYHBIX HUMEH
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u nipo3puil. Hanpumep: *Buchlici (k cokparieHHoMy uMeHu *Buchel vim Buchila),
*Bozerovici (k nuuyHoMy uMeHU *BozZer, 1205 r. Boserwitz, coBp. Baselitz),
*Domastavici (x monnomy umenu *Domastav, 1218 . Domezlawiz, coBp. Domsel-
witz), L utoborici, L utetici, L utanici, Nosakovici, 00pa3oBaHHbIE COOTBETCTBEHHO
OT aHTPONIOHUMOB L ‘utobor, L uteta, L 'utan, Nosak. Jlexainiye B OCHOBE TOIOHIMOB
COKpAILEHHbIE UMEHA MOIJIA OBITh MO CTPYKTYpPE KaK MPOCTHIMHU, TaK U Cy(hPHuKcanb-
HeiMu popmamu. Cp. Chot u Chotan B Tononumax Chotici u Chotanici. JlpeBHeny-
Kulkue cypdukcaabHO-COKpallleHHbIE UMEHA Yallle BCcero oOpa3oBaHbl ¢ cyhduk-
camu -k-, -n-, -ch-, -§-, -t-; pexe BcTpewarorcs cybdukcel -I-, -m-, -r-, -ava.
He o6napyxens! cyddukcsl -d-, -j-, -s-. Uucno naTpOHUMHUYECKHX TONOHUMOB B Cak-
COHMHH, TIO MPEIBAPUTENILHBIM MOJICUETaM, TOCTUTAeT HECKOJIbKHUX coTeH. [1o Habto-
neHusM O. Dixiiepa, TOMOHUMBI, OOpa30BaHHBIE OT JIBYCOCTABHBIX JINYHBIX HUMCH
(Domastavici u 1. n.: Domastav) co BTOpbIMU YJieHAMU -mir, -stav, Ipeo0IaaaroT Hal
MMOCECCUBHBIMU TOTIOHUMAaMU, 00Pa30BaHHBIMH TI0 MOJICIU «IIOJTHOE UMS + cypdukc
-j-» (Diixaep 1962: 83). Eme B XII u XIII BB. cybduxc -ici (-ovici) ynorpedsiics
B (hyHKIIMK 00pa3oBaHusi TOMOHUMOB. O €ro BayKHOW POJIM MOKHO CYAHUThH MO 3aCBH-
JIETeNILCTBOBAHHBIM €11l B [ X B. TOOHMMAaM: TJIeMEHHOE Ha3BaHUe Neletici, XOpDOHUM
Neletici, 961 1. regio Neletici; 965 r. in pago Neletici (Eichler 1958: 9).

O BBICOKOW MPOIYKTHUBHOCTU B MpouuioM cypdukca -ici CBUIACTEITBCTBYIOT
TaKk)Ke THOPHIHBIC CIIaBSIHCKO-HEMEIIKHE TOIOHUMBL. KoJIOHM3aIus 3a’3]Ib0CKUX
3eMeJh HEMEIKUMH TIepeceIeHIIaMu 00y CIOBIIMBAJIA MOSBICHUE TaK HA3bIBAEMBIX T'H-
OpHYIHBIX TOTIOHUMOB, COCTOSIIIMX U3 CIIABTHCKUX U HEMEITKHUX SI3BIKOBBIX JIEMEHTOB.
Hanpumep, Arntitz (ot Arnold), Bertitz (ot Bernhard), Kerstenwitz (ot Kersten,
u3 Christian), Markritz (ot Markward) u 1. 1. Bo Bcelt qpeBHETYKUIIKOW 001acTH
BCTpEUaloTCs Takue TONOHUMBI, Kak Hilberitz, Meinharditz, Wolftitz (ot Wolfhart).
[Tpu 3TOM HUMEIOTCS B BUy HOBOOOPA30BaHUS B POJHOM SI3BIKE, HCIIOIB3YIOIINE OT-
YaCcTH JIEGKCUYECKHUE SIUHUIIBI YY>KOTO SI3bIKa. DTO, HApUMEpP, KOHTaMUHAIIMK TUIIA
Bogumilsdorf, B KOTOpOM OIpeessitolIee CI0BO SBISECTCS CIaBIHCKUM JIMYHBIM UMeE-
HEM, a €r0 OCHOBHOE CJIOBO — HEMEIIKUH aneyuisiTuB. Takue TMOpHUIHbIE, UM KOHTa-
MUHUPOBAaHHBIE, 00pa30BaHUs BOSHUKAIH TAKXKE B JPEBHEITYKUAIIKOM SI3BIKE, CP. KOH-
TaMUHAIUU TUNAa Arnoltitz, KOTOpbIE COXPAHSAIOTCS KaK 3alMMCTBOBAHHbBIE MMEHA
coOcTBeHHBIC. J[7151 KOHTAMUHUPOBAHHBIX 00pPa30BaHUN B OHOMACTHUKE XapaKTEPHO
TO, 4TO KaXIIbIil pa3 KopHeBas Mopdema OepeTcss U3 4y»,KOoro s3blKa, Cp. Jp.-TyX.
1118 1. Alboldistudinza ¢ nem. muuuabiM umeHeM Albold + np.-nyx. *studenc (HbIHE
Ebersbrunn), Torna Kax y aneuiiTUBOB TaKMe KOHTAMUHUPOBAHHBIE 00PAa30BaHMS CO-
3JIAI0TCS C TTOMOIIIBIO CIOBOOOPA30BaATEIBHBIX MOPGEM.

Jlpyrum ApEeBHUM THUIIOM SIBJISIOTCS IOCECCUBHBIE TOTIOHUMBI, 00pa30BaHHbIE
OT JUYHBIX UMEH ¢ cypdukcom -j-: *Udogosc, Chotebuz : Chotebud; Radobyl’ :
Radobyt; Radogosc : Radogost; L 'uboraz : L 'uborad w 1. n.; Malis : Malis (wiu Ma-
lich). Bonee MO3THUMU SIBIISIFOTCS MIOCECCUBHBIE TOIOHUMBI Ha -j- OT COKPAILIEHHBIX
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MMEH | TIPO3BUII], YEM COOTBETCTBYIOIINE 00pa30BaHUsI OT MOJHBIX JTUYHBIX UMEH.
[IpuBenem HecKOIbKO MpUMEPOB: Audigast (MOCEIOK B rpaHUIlax ropoja ['poiirri)
<*Udogos¢ nmu *Udogoz; Cottbus (ropon Ha cpennem TedeHuun peku [lmpee)
< *Cotebud; Laubegast (nepeBHst Ha Dnb0e, K 10.-B. oT [pesnena) < * L 'ubogosc,
Mahlitzsch (nepesust B Cakconun) < *Malogost; Seitschen, Grof3-, Klein-, B.-myx.
Zicen, Zicerk (nepesnn B Bepxneii Jlyxure) < *Zican.

Oco0yto rpyIiy MOCECCUBHBIX TOMIOHUMOB COCTABIISIIOT Ha3BaHUSA HA -0V-, -in
U -ynja. Ha3BaHus 3TOro Tma oOpa3yroTCs TJIaBHBIM 00pa3oM OT COKpAIIEHHBIX
MMEH U TpO3BUll, Hanpumep *Borov (k aHTpornoHumy *Bor, ‘mocenenue bopa’,
B 1302 r. — Tymo de Borow, coBp. Bahra), *Budov (x antpononumy *Bud, ‘noce-
nenue byna’, coBp. Bauda). TpyaHo nokaau3oBaTh TOMMOHUMBI ¢ cyddukcamu -ov-
U - in-, BOCXOIAIINE K JOUCTOPHUUECKOMY ITEPUOTY, TaK KaK HAPSTy C UMEHAMH MYK-
CKOTO poAa Ha -0V ClIeyeT JOMYyCTHTh CYIIECTBOBaHHWE WMEH >KEHCKOrO poja
Ha - ova M -ovo (UMEHa Ha -0vo Tuma Kosovo TPeNCTaBIeHbl B JOKYMEHTAX JIHIIIb
HEOOIBIINM KOJTMYEeCTBOM MpuMepoB). CoBpeMeHHas popma cepOoTyKUIIKIX TOTIO-
HUMOB Ha -OW WU -in, OYEBUIHO, HE SBIISACTCS OTPAKEHUEM HUX MEPBOHAYATHHOTO
COCTOSIHUS U OOBsICHSIETCSI 00Jiee MO3HUM IPOIECCOM BBIPABHUBAHMS. DTOT THII
IIMPOKO PACIpOCTPaHEH TAaK)Ke B CeBepo-3amagHoil yactu MekneHoypra (Bantow,
Barnekow, Bibow, Bliesekow, Bélkow, Bdssow, Gischow, Gorow, Gralow, Gram-
kow, Gressow, Giistow, Jastrow, Kalsow, Karow u MHOTHE IpyTHe).

Tomonumel ¢ cypdukcom *vks > (ONbCK. -ek, Ap.-myx. *-k) Mbl paccMaTpu-
BaeM HE3aBHCHMO OT UX MPOUCcX0oXkacHUs. [To criocoOy cimoBooOpa3oBaHUs MBI pa3-
nuvaeMm: 1) Ha3zBaHUsI, 0Opa30BaHHBIC MTyTEM TOIMIOHUMU3AINH alleJUIITUBOB, COJEP-
XKalux B CBoOeM cocTaBe 3ToT cybdukce (cp. monbck. Borek, Grodek v np.-myx.
*Bork, *Tisk), 2) myTeM TOIOHUMHU3AIMH JIMYHBIX UMEH C CyPPUKCOM -ek (TTOJbCK.
Jendrysek, Ozimek), 3) na3Banus tuna £qczonek, Adamowek, Budysink, Radsowk,
o0pa30BaHHbIE TyTeM TOMOHUMHUYECKON JIepUBallMU C TTIOMOIIBIO 3TOTO cypdukca.

HazBanus ¢ cypdukcom -*vkn- B IpeBHETYKUIIKON 00J1lacTU 00pa3yroT JBa
3ameTHbIX apeana. OnuH HaxoauTcs Mexay bayruenom, Kamenuem u Huzku, BTO-
poit — BOnu3u Topray u ban-/{ro6ena. Cydduke mmpoko npecTaBieH B Ha3BaHUIX
HACEJICHHBIX MECT, B IEPBUYHBIX TOMOTPAPUUECKUX HA3BAHUSX U TaK HA3BIBAEMbBIX
KYyJIbTYpHBIX Ha3BaHMIX, YKA3bIBAIOIMINX HA KaKyIO-IHOO JEATEIHHOCTh YEIIOBEKA.
Tomorpaduveckre U KyabTypHbIC Ha3BaHUsI CTapIIe MPOW3BOIHBIX OTAICIUIATHB-
HBIX ¥ TIOCECCUBHBIX Ha3BaHWM. XOTs OT/EIbHBIC HA3BAaHUS STOTO THUIIA 3aCBHJIC-
TeNnbCTBOBaHbI B ucTtopuueckux mamsatHukax XIII-XIV Ba. (Bily, Nowik 1995).
Bapuantom cyddukca -k Beictynaer unorna cypduxc -nik. Cybdukc -nik gacto
HCITOJIB3YETCSI B CIABITHCKUX SI3bIKAX JIJIs 00pa30BaHMs HA3BaHUS Jieca B COOMPATEITb-
HOM 3HA4YEHUH, HanpumMmep NoJsibcK. Debnik x dgb ‘ny0’, ueni. Bucnik x anennsiTUBy
buk ‘6yx’, Javornik x anennsTUBY javor ‘KJI€H’, PyCCK. 0YOHAK, Oepe3HsK.
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JIpeBHEMYKUIIKHE Ha3BAHUS KUTEJIEH 0O0pa3yroTCs MPHU MOMOIIM JPEBHETO
cypduxca - ‘ane (Dol ’ane, Lukov’ane, Rokucane u T. 1.). ITOT cypdukc Takxke ciy-
KUT JIJ1s1 00pa30BaHusl I THOHUMOB (Hanpumep, Nizane oxoso Jlpesnena Ha Dnboe,
Miléane, Besunzane, Drevane, Pol’ane, Pomorane, Stodorane, Wisl ’ane). Tomno-
HUMBI ATOTO THUMA JIOKAJIU30BaHBI B 00JIACTH JIPEBHUX MOCEICHUH MExay 3aale
u Dnpboii. B Bepxueii Jlyxuue, okono bayriiena, BCTpedaroTCcsl JUIIb TPU TOMO-
HUMAa 3TOM Tpynnsl (Ip.-nyxK. Blocane, Dol 'ne, Strel’ane). CnaBsuckuit cydduxc
-’ane ajganTUpyeTCs B HEMEILKOM SI3bIKE B -ehna, -Ona (Hampumep, Ap.-TyxK. Lo-
mane > Liemehna). K sToMy Tuily oTHOCSITCS Takke Ha3Bauusa Citici (Takxke Zitici),
BO3MOYKHO, OT CJIaB. §if» ‘kamblll’; Nizici, BO3MOXKHO, OT niz ‘HM3UHA’, CP. Nizani
‘IO, dKUBYIIIME B HU3UHE ; K TUYHBIM UMEHAM BOCXOJISIT MHOTOKPATHO BCTpPEYato-
uuecs tornoHumMsl Neletici (ot antponnoHuMa Nelet win Nelet). OctaeTcsi TEMHBIM
npoucxoxaenue HazBanust Colodici, kotopoe, 6€3 COMHEHUS, SIBISETCS MPOU3BO/I-
HBIM 00pazoBaHueM ¢ cyh(HUKCOM -ici, HO €ro OCHOBA HE HAXOJUT HAJIEKHOTO IMO/I-
TBEPXKIACHUS B aleUSITUBHON Jiekcuke. B kauecTBe OCHOBBI MPE/IOJIAraeTCs ClIaB.
*kol- B 3HaueHuu ‘poj’, HE UCKIOUaeTcs Takxke *kolda / *koldv ‘xomona’.

Hapsiny ¢ anTponoxopoHuMamu 00Hapy>K€HO MHOTO Ha3BaHHUM TEPPUTOPHIA,
00pa30BaHHBIX OT HApHUIATENbHbIX UMEH: Dobna (Ha Tepputopuu CakcoHckoro ®o-
I'TJIaHJ1a; BO3MOXKHO, Ha3BaHUE JIaHO M0 TUAPOHUMY), Plisni (o ruaponumy *Plisa,
nosxe Pleifie), Selpoli, Zerwisti (u3 ap.-nyx. *Cifvisce), Siusile (w3 np.-myx. *Zuzely
K anemsITuBy zuzlilca ‘xyxenuna’ (nacekomoe) (Eichler 1958: 10), Tuchorini (13
tuchor ‘6onotuctoe Mecto’) u Zliuuini (u3 sliva ‘cnusa’), Sarowe (U3 Zar ‘rapsp, mo-
xapuie’). Cypdukcsl 3THX Ha3BaHUH (-n-, -0V-, -iSCe) BCTPEUAIOTCS BO MHOTHX
Apyrux TonoHumax. OcoOblil ciayyail mpeacTaBisier XOpoHuM Mezumroka, B OCHOBe
KOTOPOTO JIEXkKAT CIABIHCKOE mezu- ‘MexXay’ U Ip.-yxK. mrok-. Bropoii anemeHT mo-
KET UMETb JIp.-B.-HEM. marka ‘Mark’ 1100 ciaBIHCKOE CIIOBO € BOJIHON CEMaHTUKOU
(Wasserwort) *mroka / *mroca ‘6onoro’. Hazpanue Zagost ‘3a necom’ (MCTOpHUE-
CKasi IPOBHHIMS B MapkrpadctBe MeliceH) MOTJIO BO3HUKHYTh TOJBKO B TIEPHOJT
OCBOEHUS 3eMeJb 031Hero CpeiHeBEKOBbSI.

Cydduxkc -sk 06pa3yeT Ha3BaHUsI HACETEHHBIX MTYHKTOB. 3HAYUTEIHLHOE KOJIH-
YEeCTBO TOIOHUMOB Ha -sk 00pa3yercs OT Ha3BaHUM (HU3UKO-TeorpapuuecKux
o0bekToB. Hampumep, Glaubitz (nepeBHsi, p-H MeiiceHn, 3emusa CakcoHus)
< *Glubocsk-, x npunararensHomy *gluboky ‘rmy0Goxuii’; Lausick, Bad (ropon-Ky-
popt) < luzk ‘myr’; Leipzig (ropon B 3emiie Cakconust) < *Lipsk-, K IpaciaBsIHCKOMY
aneatuBy *lipa; Tschernske (B.-myx. Cernsk, nepesrst B obmune Kpe6a-Heii-
nopd) < *Cifnsko oT HpUIATATEIBHOTO *CiFn- “depHBIii’ .

[Tomumo cyddukcanmu BeIABICHBI U APyrue cocoObl 00pa3oBaHUs CIaBsH-
CKUX TOMOHHMMOB: TpeduKcalus, TPaHCOHUMHU3AIMS, CyOCTaHTHUBAIMS MpuUara-
TEJILHBIX, TUTFOPAJIA3AIINS U CIIOKCHHE.
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IpepukcaabHbie HA3BAHUA

[Tpedukcanust BcTpeyaeTcs, Kak MPaBUJIO, B COYETaHHM € cy(dukcanuen.
B HekoTophIX ciiydasx npeduKkc SBISETCS YaCThIO TOTO areuIaTUBa, OT KOTOPOTo 00-
pa3oBaH TonmoHuM. Jlisi ompeeneHus AeWCTBUTENFHO MOP(OIOTHUECKOT0 COCTaBa
HEO0OXOJIMMO OCYIIECTBUTh JUaXpoHUUeckuil ananu3. Hampumep, Ausmik, myctomib
K ¢.-3. oT [Ipe3nena, uzBectHa B X1V B. kak aepeBus Uzmik. Ha3zBanue, Bunumo, amnes-
JSITUBHOTO TPOUCXOKICHHUS OT HECOXPAHUBIIETOCS JPEBHEIYKHUIIKOTO CIIOBA
*usmyk, c mpensioroM *u ‘BBepx’, Cp. B.-IyXK. sSmykac ‘TallluTh, BOJIOYUTH .

Baderitz (nepeBns x c.-B. oT [I€6enbHa) < *Podgrodici, npenyor *pod ‘non’ u
*grod ‘xpeniocts’ + cyddukc -ovici.

Badersen (nepeBHus x c.-3. ot Jlommana) < np.-nmyx. *Podbrez’e ‘iocenenue,
PacoJIOKEHHOE 101 OEpeEroM peKu’.

Boderitz (nepeBus B Bepxueit Jlyxuriie) < ap.-nyx. *PodbreZe, k aneuisiTUBy
*breza ‘6epe3’ + mpemor pod ‘mox, y’.

Sagar (nepeBns B Bepxueit Jlyxune) < *Zagora ‘3a ropoit’.

beccyppukcubie Ha3BaHUSA

[Tepexon IMeHN HAPUIIATEIHLHOTO UM UMEHU COOCTBEHHOTO B TOMOHHUM 0€3
U3MEHEHHS er0 MOP(OJIOTHIECKON CTPYKTYPHI, B Pe3yJbTaTe YeT0 Mbl UIMEEM JIEJI0
¢ 0eccyPPUKCHBIMHU TOTIOHUMAMHU, B JPEBHETYKULIKOW 001aCTH HE MOTYYHII IIUPO-
KOTo pacrpocTpanenus. Kak mpaBuiio, 3To KacaeTcs mepexoja ruAPOHUMOB B KJIacc
OMKOHHMMOB U OpOHUMOB. Mopdororuuecku He nepeodopmiieHHOe UMsI COOCTBEH-
HOE, JIeXkAaIllee B OCHOBE TOMIOHMMA, HE BCEra YIa€TCA BbISIBUTh. Tak, ONKOHUM Bat-
taune (p-u CeepHast Cakconusi) oOpa3oBaH OT JAp.-TyXK. *Batun, K JTNYHOMY UMCHH
*Batun. OnHaKO HE UCKITFOUEHO, YTO ITO Ha3BaHUE SBISIETCS cy(DPUKCATLHO-TPOU3-
BOJHBIM. Y Iape€HUE B 5TOM Ha3BAaHUU MMAJACT HA BTOPOU CIIOT, YTO XapaKTEPHO MJIs
pslia CIaBsTHCKUX Ha3BaHUM B 3TOM MECTHOCTU. BO3MOXKHO, 3TO OOBACHSIETCS BIIMS-
HUEM TOJIBMYKHOTO aKI[EHTA B JIYKHUIIKOM JHATEKTE KO BPEMEHU HEMEIKOTO 3acelie-
Hust; cp. Wellaune, Badrina, Krippehna, Werbelin u npyrue (Eichler 1958: 12).

YMeHbmIUTEIbHBIE (POPMBI BCTPEUAIOTCS PEAKO M U3BECTHBI, COOCTBEHHO,
JIMILb 110 UMEHAaM, paclpOCTpaHEeHHBIM B JIyxkuue; cp. B.-myx. Budysink (yMEHbIIUT.
oT Budysin), B.-myx. Gubink (ymensmut. or Gubin, cop. Guben), Zylowk : Zylow
(coBp. Sielow), oiikoruM Zylowk TipeficTaBIeH HeMelKoi hopmoii Merzdorf. Y MeHs-
IIATETBHBIA THIT BKITIOUAET IMEHA, 00Pa30BaHHBIN OT YMEHBIITUTEIBHBIX (JOPM CYIIIC-
CTBUTEJbHBIX, HapuMep Ap.-nyx. *Dubravka x anemnstuBy *dubrava + cypdukc
-k- (coBp. Dubrauke, p-u baytuen); Hoske, B.-nyx. Hozk (nepeBHs k 1ory ot Xoap-
cBepia) < JIp.-yK. yMEHbIIUTENbHAs popMa *gozdk k cnoBy *gozd ‘nec’ u apyrue.

Haszpanus pluralia tantum

Cospuden (3a0pollleHHOE CeJIeHHEe M MMEHHE K BOCTOKY OT Mapkiebepra)
< np.-nyx. *Kosobody vmu *Kosobudy saBnsercst nBy4wieHHbIM uMeHeM pluralia tan-
tum. Lauba, B.-myx. Lubow (nepeBHsi Ha 3anajie ot JIéoay) < *Lub, MH. uncio *Luby,
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K aneuiaTtuBy fub ‘myOok’. Ha3zBanue ceneHus, BEpOSITHO, CBSA3aHO C TEM, UYTO BO3-
HUKJIO B Jiecy. IMena tuna Kosobody, Zornoséky A T. 1. UMEIOT JOBOJILHO SICHBIE
ouepTaHus apeana. HecMoTpst Ha TPYTHOCTH 3TUMOJIOTHU3AIINH, apeas OOJIbITHHCTBA
OHEMEUYCHHBIX MECTHBIX Ha3BaHUI ATOTO THIIA MTOPA3UTEIBHO COBITAIaeT C 00IACThIO
pacnpocTpaHEHUsl HA3BaHUM KUTENIeH Ha - ‘ane: 3TU TOTIOHUMBI TaK)Ke HE BCTpeya-
rorcs B Huwxnen Jlyxune, a B Bepxuaent Jlyxune oTMedeHO JMIIb TPU HA3BaHUS
ATOrO THMNA. Y MHOTUX UMeH (Hanpumep, Kosobody, Prestavil ’ky, Sebe- / Sobékury,
Tupadly, Vseroby u T. 1.) ACHO MPOCIIEKUBAETCS apeasl pacCIpOCTPAHEHUSI MEXKTY
3aane u Mynbie. UMeHa 3TOTr0o TUIa UMEIOT Mapajuiesid B IPYTUX CIABSTHCKUX SI3bI-
KaxX, U MPEeXJEe BCEro B YEHICKOM. SICHBIMU COOTBETCTBUSIMU AIp.-ueml. Otéveky
u Nesvacily, Haripumep, SIBISIIOTCA Op.-nyK. Oteveky n Nisvacity.

Komno3ursl

Drebligar (nepeBnsi, p-H Topray, 3emiist CakCOHMS) — JpEBHEE ABYCOCTaBHOE
Ip.-JIy’K. Ha3BaHUE, KOTOPOE €IlI€ HE MMEET HAJEHKHOW ATHUMOJIOTUH. B kauecTBe
NEepBOro 4JjieHa Mpearnojaraercs Ap.-IyxXK. *treb(-) ‘kopueBatw’, cp. *Treb’nica
(Steindorfel). BTopbIM 4ji€HOM MOXKET SIBJIATHCS AP.-TYyXK. *gor- ‘coxurath’, cp. Gor-
litz, pycck. Iapu, I'openw, I'apw, [Ipucapu, Bvieaps, 3acapve. Takue Ha3BaHUS TI0O-
SBWJIKCH B pE3yJIbTaTe Pa3BUTHS M1OCEUHO-OTHEBOIO 3eMJIECIINS, TPU KOTOPOM BbI-
KUTAIIMCh WU BRIPYOAIMCh U BBIKUTAIIMCH TOJI MAIITHIO YYACTKH Jieca.

Melpitz (nepeBHs, BXOIUT B rpaHuilbl ropoaa Topray), BO3MOXKHO, pedb UIET
O JIPEBHEITY>KHIIKOM CJI0KHOM MMEHU CO BTOPBIM KOMIIOHEHTOM *put(c)-, B.-TyXK.
puc ‘myTh, 1Opora’ ¥ ONpPEACIISIFOIEeM KOMIOHEHTE B.-TyXK. mjel, mel ‘oTMens’.

Trebula (nepeBHs B oOuHE AJNBTEHKUPXEH) < Ip.-lIyXK. *Srebroglovy, cnox-
HOoe oOpaszoBaHue oT *srebro ‘cepeOpo’ u gfova ‘ronoma’; cp. Takxke Zschorgula
(oxono Haymbypra): B 1350 r. in Zschornigolowe (< *Cornoglovy — ‘mocenenue
yepHoroyioBeix’). I1o apyroii Bepcuu, *Stribogotovy — ‘ronossl 6ora Ctpubora’.

4. 3akiIl0ueHue

B HacTosmeit cratbe ObUIa clenaHa MOMNbITKA MOKa3aTh: 1) B UeM COCTOMT
NPUHLOHANHUAIBHOE PA3JU4Yue MEXKAYy JPEBHENYKMUKUMU TOIOHUMHYECKUMHU
TUIIAMU, 2) Kakue (GOPMBbI MOJHBIX U KPaTKUX CJIABSHCKUX JIMYHBIX UMEH SIBUIHCH
OCHOBOM i1 00pa3oBaHHs TOMOHMMOB M 3) B 4Ue€M 3aKJIIOYaeTcs CBoeoOpasue
HEMELKO-CIaBAHCKUX A3BIKOBBIX KOHTAKTOB Ha YPOBHE TOIIOHUMHUKU B IIEPUOJL PaH-
Hero CpeTHEBEKOBBSI.

M cTOpUKO-IMHIBUCTUYECKOE HCCIIE0BaHUE TONOHMMUN (CakCOHMM I103BO-
JIWJIO BBIABUTH €€ CTPYKTYPHYIO TUIIOJIOTHIO U I10Ka3aTh, HACKOJIBKO CTPYKTypa TO-
NOHMMHKOHA B IIEJIOM OO0YCJOBJIEHA CHEUU(PUKON CTPYKTYpbl IPEBHETYKUIIKHX
JAJIEKTOB.

Panee nosrydeHHbIe BBIBOABI O TOM, APEBHEUIINMH TUIIAMU SIBIIIFOTCS TOIO-
HUMBI Ha -y, -jane, -ici ¥ -in(i), oTHocsmecs k nepuoay VII-IX BB., moaTBepKI€HBI
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HACTOAILIMM HCCJIeIOBaHMEM. B 11€JI0M IIpU MMEIOIIECHCS HAJCKHOW 3TUMOJIOTUH,
BUJMMO, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO TOMOHHUMBI OT JABYWICHHBIX JIMYHBIX UMEH
(YHKITMOHUPOBAIM €IIe J0 MOSBJICHUS TOIMMOHUMOB, 00OpPa30BaHHBIX OT COKpAIeH-
HBIX JIMYHBIX UMCH.

Bricokas npoIyKTUBHOCTh NMATPOHUMHYECKHX M TOCECCHUBHBIX TOMOHHMOB
O0OBSICHSIETCS POJOINIEMEHHBIMU OTHOIICHUSIMU. OJIHAKO B JajbHEUIIIEM MaTPOHU-
Muueckuii cyhuke -ici, BOSHUKIIUKN U3 MPACIIABIHCKOTO *-itjo, TepsSET CBOE MaTpo-
HUMHMYECKOE 3HAYEHUE U MPU 00pPa30BaHUU HOBBIX TOMOHUMOB MEXAHUYECKH MOT
MPUCOETUHATHCS K TOMOHUMHUYECKUM OCHOBAM.

[Iponiecc BTOpUYHOM CEMaHTHYECKON MOTUBUPOBAHHOCTH M HHTETPALIMS CJIa-
BSIHCKHMX TOMOHHMMOB B HEMELKHM SI3bIK BHECIM CYIIECTBEHHBIE M3MEHEHUSI B MX
CTPYKTYPY, 3aTPYAHSIOIINE JTOCKOHAIBHOE YTOUHEHUE APEBHENYKUIKON TOIOHU-
MUYECKOU KapTUHbI CaKCOHUH.
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